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RÅDETS BESLUT (EU) 2023/… 

av den … 

om ingående av avtalet  

mellan Europeiska unionen och Montenegro  

om Europeiska gräns- och kustbevakningsbyråns  

operativa verksamhet i Montenegro 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artiklarna 77.2 b och d 

och 79.2 c, jämförda med artikel 218.6 a, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

med beaktande av Europaparlamentets godkännande1, och 

                                                 

1 Godkännande av den … (ännu inte offentliggjort i EUT). 
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av följande skäl: 

(1) I enlighet med rådets beslut (EU) 2023/…1+ har avtalet mellan Europeiska unionen och 

Montenegro om Europeiska gräns- och kustbevakningsbyråns operativa verksamhet i 

Montenegro (avtalet) undertecknats den ...++, med förbehåll för att det ingås vid en senare 

tidpunkt. 

(2) I enlighet med artikel 73.3 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/18962 

ska unionen, under omständigheter som kräver att gränsförvaltningsenheter från den 

europeiska gräns- och kustbevakningens stående styrka utplaceras i ett tredjeland där 

medlemmarna i enheterna kommer att utöva verkställande befogenheter, ingå ett 

statusavtal med det berörda tredjelandet på grundval av artikel 218 i fördraget om 

Europeiska unionens funktionssätt. 

                                                 

1 Rådets beslut (EU) 2023/…av den … om undertecknande på unionens vägnar och om 

provisorisk tillämpning av avtalet mellan Europeiska unionen och Montenegro om 

Europeiska gräns- och kustbevakningsbyråns operativa verksamhet i Nordmakedonien (EUT 

L …). 
+ EUT: Vänligen inför referensnumret för beslutet i dokument ST 8352/23 och komplettera 

motsvarande fotnot. 
++ EUT: Vänligen infoga i texten datumet för undertecknandet av avtalet i dokumentet 

ST 8354/23. 
2 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/1896 av den 13 november 2019 om 

den europeiska gräns- och kustbevakningen och om upphävande av förordningarna (EU) 

nr 1052/2013 och (EU) 2016/1624 (EUT L 295, 14.11.2019, s. 1). 
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(3) Detta beslut utgör en utveckling av de bestämmelser i Schengenregelverket i vilka Irland 

inte deltar i enlighet med rådets beslut 2002/192/EG1. Irland deltar därför inte i antagandet 

av detta beslut, som inte är bindande för eller tillämpligt på Irland. 

(4) I enlighet med artiklarna 1 och 2 i protokoll nr 22 om Danmarks ställning, fogat till 

fördraget om Europeiska unionen och fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

deltar Danmark inte i antagandet av detta beslut, som inte är bindande för eller tillämpligt 

på Danmark. Eftersom detta beslut är en utveckling av Schengenregelverket ska Danmark, 

i enlighet med artikel 4 i det protokollet, inom sex månader efter det att rådet har beslutat 

om detta beslut, besluta huruvida landet ska genomföra det i sin nationella lagstiftning. 

(5) Avtalet bör godkännas. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

                                                 

1 Rådets beslut 2002/192/EG av den 28 februari 2002 om Irlands begäran om att få delta i 

vissa bestämmelser i Schengenregelverket (EGT L 64, 7.3.2002, s. 20). 
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Artikel 1 

Avtalet mellan Europeiska unionen och Montenegro om Europeiska gräns- och 

kustbevakningsbyråns operativa verksamhet i Montenegro (avtalet) godkänns härmed på unionens 

vägnar1. 

Artikel 2 

Rådets ordförande ska på unionens vägnar göra den anmälan som avses i artikel 22.1 i avtalet2. 

Artikel 3 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 

 

                                                 

1 Texten till avtalet offentliggörs i … [EUT: Vänligen för in uppgifter om offentliggörande 

för avtalet i dokument ST8354/23]. 
2 Dagen för avtalets ikraftträdande kommer att offentliggöras av rådets generalsekretariat i 

Europeiska unionens officiella tidning. 
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